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verses which I shall utter/' and he began " Dost thou see the flash gleaming in the night ?" Tow'am continued, " Like a Mage's fire it blazes a blaze." % Imr al Kays : " I was wakeful to observe while slept Abft Shorayh.."' Tow'am : " As oft as I said * It now ceases' it flashed abroad." Imr al Kays : " Its sound was as a murmur in a place unseen ;" Tow'am, " Like the she-camels lowing wildly when they meet the herd." The poem is given in the Diwan of Imr al Kays, p. 41, Arab. Text. When the poet found that he had an equal he bound himself by an oath never again to contend in poetry. cAkil ibn CU1-lafSh, a poet of Koraysh, and a man in high esteem, since the Khalif Yezid ibn cAbd al Melik married one of his daughters, amused himself on a journey by thus improvising verses with his son and daughter. He recited a verse, then his son followed it with another, and his daughter with a third, all being in the metre taioiL Unfortunately one of his daughter's verses was as follows : " They were giddy, as though drowsiness had given them to drink of the wine Sarkhad, the dark red wine, that (when thou drinkest it) courses through back and feet." The father exclaimed, " By Allah, thou couldst never have so described it unless thou hadst drunk of it," and at once gave her a flogging. The son indignant, shot at his father-with an arrow, and left him wounded on the ground, taking away his sister. *Akil, however, was not displeased with his children's spirit, and uttered some verses in rejez, which contain a quotation from Abu Akhzam,'a person who was treated in the same way by a son. See the proverb, " I know the disposition is from Akhzam." Ar. Prov. I., 658, and Forty-fourth Assembly. For the above story of eAkil see p. 646 of the Hamaseh, in which several of his verses are quoted. * Al Faraz-dak, the poet, also practised this kind of poetical exercise.
Tejnis: paronomasia or alliteration, (j^-^sc or <jjub>- signifies, literally, the use in a sentence of two or more words completely or partially conformable. It belongs to the third part of rhetoric, which is called the science of ^JJ, the first two parts being the science of .JU* or significations, and the science of UU or exposition. It would be useless to attempt here , an